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To mapov £yypago amoterel amidg fondnpe Tekpunpioons ko to Ogopikd épyave oev avoroppavovv kapia gvdvvny Yo To
nepLEYOuEVé 100

»B KANONIZMOX (EK) ap18. 972/2006 THX EIIITPOITHX
™™g 29n¢ Iovviov 2006

RE Tov omoio kafopilovTal £101K0I KAVOVEG TOV £X0VV EQUPHOYN KATA TIG El60ymYES pulloy Basmati
Ko £vo, peTafatikd cVOTNNE EAEYYOV YO TOV TPOGOLOPIOHS TS KATAY®YNS TOV

(EE L 176 g 30.6.2006, . 53)

Tpomomotgitar amd:

Emionun Eenuepida

opf.  oeAlda  muepounvia

> M1 Kavoviepdg (EK) apif. 1996/2006 tg Emtpomnig g 22n¢ Aekepppiov L 398 1 30.12.2006
2006

> M2 Kavoviopog (EE) apd. 272/2010 g Emutpomng g 301Mg Moaptiov L 84 23 31.3.2010
2010

» M3 Kavoviopdg (EE) apf. 519/2013 g Emrpomng g 21ng ®ePpovapiov L 158 74 10.6.2013
2013

» M4 Exteleotikdg kavoviepog (EE) apf. 1333/2013 g Emutpomng g L 335 8 14.12.2013
13ng Aekepppiov 2013

» M5 Exteleotikdg kovoviouodc (EE) apf. 706/2014 g Emtpomng g 25ng L 186 54 26.6.2014

Tovviov 2014
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KANONIZMOX (EK) ap10. 972/2006 THX EIIITPOIIHXZ
g 29n¢g Iovviov 2006

pe tov omoio kaBopilovrar £161k0i KAVOVES TOV £(OVV £QPOPHOYN
Katd T ewoaymyés pviiov Basmati ko éva petofotiké ocvotnpa
ELEYYOV Y10 TOV TPOGOLOPIGUO TG KATAY®YNS TOV

H EIITPOITH TON EYPQITATKON KOINOTHTON,

"Exovtag vroyn:

™ ovvBnkn Y v dpvon g Evponaikig Kowdmrag,

tov kavoviopd (EK) opB. 1785/2003 tov ZvpPovkiov, g 29ng
YentepPpiov 2003, oxetikd pe TNV KOWN 0pyAveoT oayopdg tov puli-
o0 (1), kot iwg to apbpo 10 mapdypagog 2 kat to apbpo 11,

Extipmvrog o akdilovba:

()  H ovppovie vrd popen avioaAAoyng EMOTOAMV HETAED TNG
Evpomaikng Kowomrtag kot g Ivdiog odupova pe 1o apbpo
XXVIII g T'ZAE 1994 ywo v Ttpomomoinom T®v mapoywpr|-
ce®V 660V apopd to pVll, Tov mpoPfAénovtol otov mivake CXL
¢ EK o omoiog mpocaptdtar otn I'EZAE 1994 (?), eykpibnke pe
mv andéeact 2004/617/EK tov ZvpBoviiov (?) kot mpoPAémet ot
emParietonr PNdeVIKOG SAGUOG OTIS ECAYMYEG OTOPAOLOUEVOD
pul1ov opiopévav TotKiMmy Tomov Basmati.

2) H ovppovie vrd popen avioAroyng emotol®dv peTo&d TNg
Evponaiking Kowdmrog kot tov Ilokiotdv odupove pe to
apbpo XXVIII g I'EAE 1994 yio v tpomonoinon tov mopo-
YOPAoEDV 060V aPopd To pull, oV TPOPAETOVTAL GTOV TIVOKO
CXL ¢ Evpomaikng Kowodmrog o omolog mpocaptdtor otn
I'ZAE 1994 (%), eykpibnke pe tv amdpoon 2004/618/EK 1ov
Toppovriov (°) ko wpoPrénel 6t emPoAletor Undevikog dacHog
OTI E00YOYEG OmOPAOIWUEVOL PLLIOL OPIGHEVEY  TOIKIAM®MV
tomov Basmati.

3) Xopgpova pe to apbpo 2 mapdypapog 1 g amdpoong
2004/617/EK xow t0 apbpo 2 mapdypapog 1 g amdpoong
2004/618/EK, n Emuponn e&édwoe tov kavoviopd (EK) apb.
1549/2004 (°) o omoiog, HEXPL TNV TPOTOTOINGT TOV KUVOVIGHOD
(EK) aptb. 1785/2003, mpofAénet mapékKAon OO TOV KOVOVIGUO
avtd 6oov agopd to Kabeotdg slcaymyne pvllod kot kabopilet
€101K00G  PETAPATIKOVG KOVOVEG TOL £YOVV EQOPUOYN KATA TIG
glooyoyés puliov Basmati. Aegdopévov 0tt 0 kavoviouds (EK)
apd. 1785/2003 tpomomom|Onke mpog TNV TPoPAeEmOUEVT KOATED-
Bvuvon, elvar oxodmpo, yapwv coenvewg, vo avtikatactadel o
kovoviopos (EK) aptf. 1549/2004 omd éva véo kavoviouo.

(") EE L 270 g 21.10.2003, o. 96. Kavovicpdg 6mmg tpomonodnke tehevtaio

pe tov kavoviopud (EK) apd. 797/2006 (EE L 144 g 31.5.2006, o. 1).

(®» EE L 279 g 28.8.2004, o. 19.

(®) EE L 279 g 28.8.2004, o. 17. Amdpacn Omog tpomomomnke pe v
anoépaoctn 2005/476/EK (EE L 170 g 1.7.2005, o. 67).

(*) EE L 279 tng 28.8.2004, o. 25.

(®) EE L 279 g 28.8.2004, o. 23. Amdgoon Onwg tpomomow|onke pe tnv
amopaon 2005/476/EK.

(°) EE L 280 g 31.8.2004, . 13. Kavoviopdg 6mog tpononomdnke televtaio
pe tov kavoviopd (EK) apf. 2152/2005 (EE L 342 g 24.12.2005, . 30).
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4 Ot ovppmvieg mov gykpibnkav pe T amopdacelg 2004/617/EK ko
2004/618/EK mpoPfAiémovv 1t 0OEcmion KOWOTIKOD GUGTHLOTOG
cuvoplakol gAéyyov mov Pooiletar otmv avdivon tov DNA
kaOdg kol evog petofoatikod kafeotdTOg €l00YOYNG PLiiov
Basmati émg v nuepopnvia Evapéng 1ox0og Tov gv Ady® GLOTH-
potog erEyyov. Agdopévov Ot dev €xel axoun Becmicbel tétolo
0pIOTIKO GLGTNHA EAEYYOV, Eivol GKOTIHO Vo KaboptoBovv e1dikoi
petapotikol KavOoves.

) Tw vo toyel pundevikod ecaymywkov doopov, to pvlt Basmati
MPEMEL VO OVIKEL GE TOWKIAIOL TPOGIIOPLLOEVN OTIS GLUPMVIEC.
Q¢ eyyomon ot to pult Basmati mov swodysTonr pe pPndeEVIKO
doopd Sbétel Tor YOPOKTNPIOTIKA TNG TolKIAMag, evdgikvuton
TMGTOMOINGT TOV WE MICTOMOWTIKO YVNGLOTNTOG TOL €KGIO0VV Ol

appodIES apyEc.

(6) Me okomd ™V TPOANYN NG omAtG, TPEMEL v TPoPAepOodv
pnyovicpol eréyyov g mowidiog puiiod Basmati mov dnAdvetat.
IIpog t0¥710, €ivon oxdémpo vo epappolovrar ot dwtdéelg mepi
derypatornyiag tov kavoviopod (EOK) apd. 2454/93 g Em-
tpomng, G 2ag loviiov 1993, yw tov koBopiopd opiopévev
Swrdewv epoppoyng tov kavoviepov (EOK) apf. 2913/92
Tov ZvpPovAiov mepi BeomiceEmS TOL KOWOTIKOD TEAMVELNKOV
kddika (V).

(7)  To perafotikd kobeotdg gioaywydv pvliod Basmati mpofiémet
pa Sadikacio dwefovrevong pe Ty e€aymyd ydpo o€ TEPIMTOON
SlTdpoéng G oyopac Kol evOEXOUEV EPAPUOYN TOL TANPOVG
Soopov €4V pe TNV OAOKANPOOT TOV S0mPaylaTeNcE®mV eV £XEL
Bpebel wavomomtikry Avon. Evdeikvoutor va opiotel amd mote
pmopel va Bempeitoan 60TL 1 ayopd €xetl datapaydei.

®) T va dwopaiichel n opBn doknTiky dSwyeipon TV glcaym-
yov pvlod Basmati, 6o npémer va Oeomcbobv, oe Oépata vro-
BoAng tv otnoewv, £K600NGC TMV TIGTOTOMTIKOV KOl XPNGLLO-
TOINONG TOVG, KAVOVEG E81KO1, GUUTANPOUATIKOL 1| TAPEKKAIVO-
vieg Tov dwrdéemv tov kavoviopob (EK) apf. 1291/2000 g
Enutponig, g 9ng Iovviov 2000, yuwr Tig KOWEG AERTOUEPELEG
EPAPUOYNG TOV KAOEGTMTOC TOV TIOTOTOMTIKOV EIGOYOYNS, &0
YoyNg Kot mpokafopiopod Yo Ta. yempywkd mpoidvra (2) kabdg
kot Tov dwtdéewv tov kavoviopov (EK) apif. 1342/2003 g
Emtpomng, g 28ng IovAiov 2003, mepi e0KOV AenTOUEPEIDV
EPAPUOYNG TOV KOOESTMTOG TOTOTOMTIKOV EIGOYOYNG Kot Ea-
YOYAS 0TOV TopEn TV outnp®dv Kot Tov puitov (3).

© Tw vo pn datapaybei n cvvéyelo Tov eloaymy®dv puliov Basma-
ti, elvan amopoitnto va mpoPre@bel 6Tl Ta MOTOTOMTIKA YVNOL0-
NTOG KOl TO TLGTOTOUTIKG €100YOYNG MOV €xovv €kdobel mpv
ond v 1n IovAiov 2006 duvauer tov kavoviopov (EK) apb.
1549/2004 mapapévouv oe 1oyx0 kaBOAn T OldpKeElD. 1GYVOG
TOVG KOl OTL TO. TTPOIOVTA TTOL E1GAYOVTIOL LE PACT TO TLGTONOL-
NTIKE aVTd TVYYXAVOVY UNdEVIKOD E160Y®YIKOD SaGHOV.

(10) Ta pétpo mov TPOPAETOVTAL GTOV TUPOVTH KAVOVIGHO &ivol GO~
QOVO HE TN YVOUN TNG EMTPOTNG Sloyeipiong oLtnpav,

() EE L 253 g 11.10.1993, o. 1. Kavovioudg 6nmg tpononomifnke tedevtaio
pe tov kavoviopud (EK) apd. 402/2006 (EE L 70 tng 9.3.2006, o. 35).

(®» EE L 152 g 24.6.2000, o. 1. Kavovicpog 6nmg tporomominke telsvtain
pe tov kavovioud (EK) apd. 410/2006 (EE L 71 g 10.3.2006, c. 7).

(®) EE L 189 g 29.7.2003, . 12. Kavoviopdg 6mmg tpononowmdnke televtaio
pe tov kavoviopud (EK) apd. 830/2006 (EE L 150 g 3.6.2006, o. 3).
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EZEEAQXE TON ITAPONTA KANONIZMO:

Apbpo 1
O Top®V KAVOVIGHOG GYVEL VIO TNV E0AYMYN ATOPAOOUEVOL pLL1oD
Basmati tov kodikov X0 1006 20 17 kot 2O 1006 20 98, tov &&ng
TOWKIMAV:
— Basmati 217
— Basmati 370
— Basmati 386
— Kernel (Basmati)
— Pusa Basmati
— Ranbir Basmati
— Super Basmati
— Taraori Basmati (HBC-19)
— Type-3 (Dehradun)
Koatd moapékikhion tov eicaywyucon docpod mov kabopiletor 610 Koo
S0opHoAOY0, O EICOYOYIKOG dOoUOG Yo TO amoPAompuévo pvll Basmati

TOV TOKIALOV OV OVOQEPOVIOL GTNV TPATN TOPAYPAPO £ivor Undevi-
KOG, VIO TOVG OpoVg oV Kabopilovtal pe TOV TAPOVTO KOVOVIGUO.

Apbpo 2

1.  Zmv aimon £ékdoong mioTomoMTIKOD £l60Y®YNS puilov Basmati
mov mpoPArémetan oto Gpbpo 10 mapdypapog 1 tov Kavoviopov (EK)
apf. 1785/2003 avaypdpovrat:

o) oto mhaiclo 8, 1 EvOelEn TG YdPOS Kataywyng Kobdc kot 1 £voeén
«vo LE To onpeio Tov GTOVPOY”

B) oto mhaicio 20, pio and Tic evdeilels mov gpeaivoviol 6To Topap-
mua L.

2. H aimon £ékdoomg miotomomtikod eloaywyng puliov Basmati
ouvvodeveTaL:

o) UE amOdEKTIKO OTOEID COUP®VO IE TO OTOI0 O ATMV EVOL PLGIKO
1 VOUIKO TPOGMTO TO OTOI0 dPAUCTNPIOTOIEITAL EUTOPIKA GTOV TOEN
oV pLiloY omd dWIEKAUVOL TOLVAGYIOTOV Kot Elval €yyeypaUUEVO
6T0 kpatog péAOG O6mov vmoPdiieton N aitnon’

B) ue motomomTiKd YVnoldTNTOG TOV TPOIOVTOG TO Oomoio £xel ekdobel
amd apuodlo opyavicpd tng e€ay@yov YMpAg 0 0moiog gpeoiveTot
oto moapdptnpuo 1L

Apbpo 3

1. T 10 TOTOTOMTIKO YYNGIOTNTOS YPNOLUOTOLEITOL TO £VIVTO TOL
omoiov povtéAo gupaivetor oto mapaptnpo 111
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Ot Swotdoelg Tov gvromov eivar mepimov 210 x 297 mm. To mpwtdTLTO
exdidetal o yopti Tdve 6t0 omoio Kobiotatal upavic kébe aAloimon

UE UNXOVIKA 1 ¥MUIKG PEGQL.

Ta évtuma, TVTEOPEEVE Kot oYL YEPOYPOPO, CUUTANPOVOVIOL GTO OYYAL-
K6

To TPOTOTLIO KOl TAL OVTIYPOPO GCUUTANPDOVOVTOL EITE GE YPUPOUNYOVN
glte pe 1o yxépl. Xty tEAevTain MEPIMTTMOON, GUUTANPAOVOVTOL VITOYPEM-
TIKG PE PEAAVL KO LE YOPAKTNPES TUTOYPOPEIOL.

KdéBe motonomrtikd yvnoldntog pEPEL GTO TANIGLO TOL VITAPYEL ETAVOD
de€1d évav apOpod oepds. To avtiypapa gépovv tov idto apBpd pe to
TPOTOTLTO.

To keipevo 0V €vtOHTOL OTIG GALEG KOWVOTIKEG YAMGGEG ONUOGLEVETAL
om ogpd C g Enionuns Epnuepidos e Evpwnaixns Evwong.

2. O opyaviopdg mov €kOIOEL TO TIGTOTOMTIKO EIGAYWYNG KPOUTAEL TO
TPOTOTLTO TOV TIGTOTOWTIKOV YVNGLOTNTOS Kot Oivel GTOV aitovvta Eval
avTiypago.

To motonomtikd yvnodtog wybet ent 90 nuépeg petd v nuepoun-
via £€kdoong Tov.

To motomomtikd yvnowmrag tote pOvo eivor €ykvpo edv  elvan
GUUTANPOUEVE OA TO, TANIGLO KOl PEPEL VITOYPOPN.

Apbpo 4
1. 1o motomomtikd gilcoymyng pvliov Basmati avaypdpovron:

o) oto mhaiclo 8, 1 &vielln g xdpog Kataywyng Kabdg kot 1 £voeén
«vaw pe to onueio Tov oTavpod:

B) oto mhaiclo 20, pio and Tic evdeilels mov gpeaivoviol 6To TopPap-
mua IV.

To avtiypa@o TOL TGTOTOINTIKOD YVNOLOTNTAS, TOL TPOPAETETAL GTO
apBpo 3 mapdypaPog 2, EMGVVAMTETOL GTO TLGTOTOUWTIKO EIGUYOYNG.

2. Kotd mopékkhon oand to apbpo 9 tov xavoviopod (EK) apib.
1291/2000, ot dacpoi mov TPOKHTTOVY pE BACT] TO TIGTOTOUTIKO E1G0L-
yoyng puliov Basmati dev petafipalovrar.

3.  Kotd moapékkhon and to apbpo 12 tov xavoviepod (EK) apif.
1342/2003, 10 Vyog TG £yybnong Yo MOTOTOMTIKA 100ymyng puilod
Basmati avépyetor oe 70 evpd avd tovo.

Apbpo 5
Ta kpdtn péAn kowomowovv otnv Emttponn:

o) TO OPYOTEPO €VTIOG OVO EPYACIL®V MUEPDV amd TNV AmOPPYY], TIG
TOGOTNTEG Y10 TIG OTOieg amoppipOnKav oITGES £KOOCTG TIGTOTOL-
NTkdV ewoayoyns puviiov Basmati, v nuepounvia Kot Tovg Adyovg
™G OmOPPIYNG, TOV KOdKO O, T ¥DOPpO KATOY®YNS, TOV OPYUVIGUO
ov e£E0moE TO TMGTOMOMTIKO YVNOLOTNTOG Kol TOV 0aplipd Tov
MGTOMOMTIKOD avTov, Kabdg kol o Odvopo kot tn devbuvorn tov
KOTOYOV"
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B) to apydtepo evidg dVo epyAcUOV MUEPDOV AmO TNV £KOOOM, TIG
TOGOTNTEG Y10 TIG 0Toieg kdOOMKAV TIGTOTOMTIKG gloay®mYNG pLllov
Basmati, tv nuepopnvia, tov k@dikd X0, T yOpo KOToy®yns, Tov
opyaviopd mov €£€0MOE TO TIGTOTOINTIKO YVNOLOTNTOG KOl TOV
apBud Tov TMOTOMOMTIKOD YVNoWOTNTOG, KAOMDG KOl TO OVOUL Kot
T devbuvon Tov KaTOKOL

Y) og TEPIMTOON 0KOPMONG MICTOTOWTIKOD, TO OPYOTEPO €VIOG OVO
EPYACILOV NUEPOV OO TNV AKVPMON, TIS TOGOTNTEG TOV OVTIGTOL-
Y0000V GTO TIGTOTOWTIKE OV aKLPMOONKAV KabMOG Kol Ta OVOpTa
Kot T1G d1evhHVOELS TOV KATOY®V TOV aKVPOOEVIOV TIGTOTOMTIKOV

4) v terevtain epydon NUEPE EKAGTOL UV O OTOIOG EMETOL TOL
wive Kot Tov omoio Téfnkov ce eAevbepn KukAo@opia, TIG TOGO-
™TEG Ol omoieg mpaypatikd T€0nkav ce gkedlepn KvkAoeopia, tov
Kodko X0, TN yopa KOToyoyns, Tov opyavicud mov eEEdmaoe To
TGTOTOWTIKO yVNooTTag Kot Tov apliud TOL MGTOTOWTIKOD
aVTov.

Ot Kowomooelg vrofdiiovior coupwva pe tov kavovicpd (EK) apb.
792/2009 tng Emtponng (V).

Apbpo 6

1.  Xto mhaicto toyoiov N oToY00eTUEVOV EAEYXMV TPOKELLEVOD Vil
TPAEELS OV EUTEPLEYOVY TOV KIVOUVO NG amdtng, ta Kpatn péAn Aop-
Bavovv, vtd tovg dpovg mov Kabopilovtar oto ApHpo 242 tov Kovovi-
opov (EOK) apif. 2454/93, avtimpocwnevtikd delypoto puvliod Basmati
amo TG iloayopeveg Toodmeg. Ta deiypato amocTEAAOVTIOL GTOV UppoO-
S10 opyaviopd NG YOPOS KOTAY®YNS O OTOi0g EUQAIVETOL GTO TTOPAp-
mua V, yuo ) devépyeto dokiung e€axpifpwong g mokihiog pe Paon
0 DNA.

Ta kpdtn péAn pmopovv emicong va mpoyUatorolcovy dokipég eokpi-
Bwong g mowidlog Tdve oto 1610 delypo Kot G KOWOTIKO €PYAGTNPLO.

2. Edv 1o amotedéopata KOmolog and Tig SOKIUEG OV TPOoPAEmOVTOL
oV mapdypapo 1 dei&ovv 0Tt 10 e€eTaoBEV TPoidV dev avtioToLyEl oTA
0G0 OVaYPAPOVTOL GTO GYETIKO TIGTOTOMTIKO YVNGLOTNTOG, EQapUOieTan
0 E00YOYIKOS SOCHOG Yoo TO OmOPAOIOUEVO pOlt Tov Kmowov XO
1006 20 mov mpoPAénetan 610 ApHpo 11la Tov kavoviepov (EK) apb.
1785/2003.

Qo1600, 1 Tapovcia éng 5 % anoproiwpévov pultov Tov Kmdkod O
1006 20 17 1 Tov k®dwoH O 1006 20 98 mov dev aviiotoryel o pin
amo Tig mowidieg mov amapdpodviol oto mopdaptnue XVII tov kavovi-
opov (EK) apd. 1234/2007 tov Zvpfoviiov (?) givor amodext.

3. Xe mepintoon mov ot SOKLES oV TPOPAETOVTAL GTNV TOPAYPOPO
1 M d\keg mnpogopieg Tig omoieg dabétel  Emtponny anokaddmtovv
v Ymopén coPfopod Kot dtapkovg mpofAnuatog 6cov apopd T Stodt-
Kaoieg eAéyyov mov epappolovral and appdSslo OPYOVIGHO TNG YDPOG
Kataymyns, N Enttpony| pmopet va €pbetl og emapn pe tig approdieg apyés
™mg ev A0y yopoag Kotoyoyns. Edv ov emogég dev katanéovv oe
wavomomtikny Adom, 1 Emrpomn pmopel vo amogacicel va emPBaiiet
TOV EI00YOYIKO dacHd Yoo T0 amoAowpévo pHlt tov Kmdkov X0
1006 20, mov mpoPArémetar oto apbpo 1la tov kavoviepuov (EK) apif.
1785/2003, o115 s100y@yEg MOV EAEYXOVTAL OO TOV €V AOY® OPYOVIGHO,
Baoet Tov Gpbpov 11B tov 1610V KOVOVIGHOL Kot VIO TOVG OPOLS TOV
npoPAémovtar oto Gphpo avto.

(') EE L 228 g 1.9.2009, . 3.
() EE L 299 ¢ 16.11.2007, o. 1
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Apbpo 7

1. H ayopd tov pvliov Bewpeitor 611 €xer Swtopoybel Wimg v
dwmotmbel peyddn avénon tov sicaywydv pvilod Basmati og kdmolo
oo To TEGGEPO TPIUNVE TOV €TOVG GE GYEGT LE TO TPONYOVUEVO, OVTO
de yopig KovomomTIKEG £ENYNOELC.

2. X mepintoon cvvéyiong datdpaéng g ayopds pullov, Kot £po-
cov ot dafoviedoelc T omoieg mpayuatonolel | Emtponn pe tig apyés
TV evilapepiuevov eEayaydv Yopdv dev emrpémovv v e€gdpeon
KATAAANANG ADONG, 0 €160YOYIKOS SAGHOG Yo TO AmOPAOI®UEVO pOLL
Tov kodtkod O 1006 20, mov wpoPrémetar oto apbHpo 11a Tov Kavovi-
opov (EK) apb. 1785/2003, dOvatar va epappooTel €mioNG OTIG €100~
yoyés pulov Basmati, pe andeacn g Emtponrg, Bdcel tov dpbHpov
11B tov idov KavoviGpol Kot VIO Tovg OPOLG MOV TPOPAETOVTINL GTO
apbpo owto.

Apbpo 8

H Emnutponn evnuepaver ta mopaptipote 1T kot V.

Apbpo 9

Ta motomomTIKG YVNoLOTNTAG KOl TO TIGTOTOMTIKE E160y@YNS pullod
Basmati mov €yovv exdobel mpwv amd v 1n Tovdiov 2006 dvvapetl Tov
Kkovoviopov (EK) apf. 1549/2004 napapévouv o€ 1630, Kot T TpoidvTa
OV €LoGyovTal UE BACT] TOL TIGTOTOMTIKA QLT TVYXAVOLV TOV EGOYM-
YKoV dacpod o omoiog mpoPAémeton oto Apbpo 11 TOov KOvOVIGHOD
(EK) apB. 1785/2003.

Apbpo 10

O xavoviopog (EK) apf. 1549/2004 katapysitot.

KdéBe avagpopd ota apbpa 2 émg 8 ko ota mapaptipata I Eémg VI tov
Kovoviopov (EK) apif. 1549/2004 voeitor g avapopd ota apbpa 2 Emg
8 kot oto mapaptipata I €oc V 100 mapdvTog Kavoviopov.

KdéBe avagpopd oto mapdaptnpo I tov kavovicpod (EK) apd. 1549/2004
voeitar oG avapopd oto mapaptua o tov kavoviepov (EK) apif.
1785/2003.

Apbpo 11
O mopodv Kavoviopog apyilel va woydel v nuépa g SMUOGIELGNG TOV
omv Enionun Epnuepioa e Evpwraixnc Evworg.
Egappoletar and v 1m IovAiov 2006.

O Top®dV Kavoviopog eivol SEGUEVTIKOS OG TPOG OAOL TOL HEPT] TOV KOl
woyveL dueco og kdOe KpATog HELOGC.
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TIAPAPTHMA 1

Evociteig avagpepépeveg 6to apOpo 2 mapaypapog 1 otoryeio P)

— ot Povlyopiky ylwooo: Opu3 Basmati ¢ xox mo KH 100620 17 wmm

1006 20 98, BHeceH c HyJieBa CTaBKa HA MUTOTO B ChOTBETCTBHE C PermameHt
(EO) Ne 972/2006, mpunpyxeH cbc cepTH(dHKAT 3a aBTEHTHUHOCT Ne ...
U3/AJICH OT [uMe Ha KoMnemenmuus opeam)

oty 1omavikyp yiwooo: Arroz Basmati del codigo NC 10062017 o
1006 20 98 importado con derecho cero en aplicacion del Reglamento (CE)
n® 972/2006, acompaifiado del certificado de autenticidad n° ... expedido por
[nombre de la autoridad competente]

omv toegqikn yAwooa: ryze Basmati kodu KN 1006 20 17 nebo 1006 20 98,
ktera se dovazi za nulové clo na zakladé natizeni (ES) ¢. 972/2006, a ke které
se pripoji osvédCeni o pravosti €. ... vydané [ndzev prislusného subjektu]

oty davikn yAdooa: Basmati-ris henherende under KN-kode 1006 20 17 eller
1006 20 98 importeres med nultold i henhold til forordning (EF) nr. 972/2006,
ledsaget af agthedscertifikat nr. ... udstedt af [den kompetente myndigheds
navn]

oty yepuovikn ylwooa: Basmati-Reis des KN-Codes 100620 17 oder
1006 20 98, eingefithrt zum Zollsatz Null gemil der Verordnung (EG)
Nr. 972/2006 und begleitet von einem Echtheitszeugnis Nr. ..., ausgestellt
durch [Name der zustindigen Behorde)

oty eobovikn yAwooo: basmati riis CN-koodiga 1006 20 17 voi 1006 20 98,
mis on imporditud tollimaksu nullméiraga vastavalt midrusele (EU)
nr 972/2006 ning millega on kaasas [pddeva asutuse nimi] vilja antud auten-
tsussertifikaat nr ...

omy elnpvikn yloocoo: POQL pmacpdtt tov koduod XO 1006 20 17 1
1006 20 98, elcayopevo pe Pndevikd S0oHO KOT  €PUPUOYN TOL KOVOVIGHOD
(EK) op18. 972/2006 kot cuvodgvOUEVO amd TO TMIGTOTOUTIKO YVNOLOTNTOG
apib. ... mov ekd0ONKe and [dvoua e apuodiog apyig)

oy ayyliki yAoooa: basmati rice falling within code of CN 1006 20 17 or
1006 20 98 and imported at a zero rate of duty under Regulation (EC)
No 972/2006, accompanied by authenticity certificate No ... drawn up by
[name of the competent authority]

oty yoriky ylwooo: riz Basmati du code NC 1006 20 17 ou 1006 20 98
importé a droit nul en application du réglement (CE) n® 972/2006, accompa-
gné du certificat d’authenticité n° ... établi par [nom de I’autorité compétente]

oy Kpootiki ylwooo: basmati riza iz tarifne oznake KN 1006 20 17 ili
1006 20 98 i uvezena uz nultu stopu carine u skladu s Uredbom (EZ)
br. 972/2006, prac¢ena potvrdom o izvornosti broj ... izdanom od strane
[naziv nadleznog tijela)

oty 1tadiky yAdooa: Riso Basmati di cui al codice NC 100620 17 o
1006 20 98 importato a dazio zero ai sensi del regolamento (CE) n. 972/2006,
corredato del certificato di autenticita n. ... rilasciato da [nome dell’autorita
competente]

oty Aetroviky yAdooa: Basmati 1isi ar KN kodu 1006 20 17 vai 1006 20 98,
ko importé bez ievedmuitas nodokla saskana ar Regulu (EK) Nr. 972/2006,
kuriem pievienota autentiskuma aplieciba Nr. ..., ko izsniegusi [kompetentdas
iestades nosaukums]
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— o Mibovaviky yloooa: Basmati ryziai klasifikuojami KN kodu 1006 20 17
arba 1006 20 98, jvezti pagal nulinji muito mokesti pagal Reglamentas (EB)
Nr. 972/2006, prie kurio pridétas autentiSkumo sertifikatas Nr. ..., iSduotas
[kompetentingos institucijos pavadinimas]

— oy ovyypiky yAwooa: az 1006 20 17 vagy az 1006 20 98 KN-kdd ala sorolt,
a/az 972/2006/EK rendelet alkalmazasaban nulla vamtétel mellett behozott
basmati rizs, a/az [illetékes hatosag neve] altal kiallitott, ... szamu eredetisé-
gigazolassal egyiitt

— omv  olMavoiky yioooo: Basmati-rijst van GN-code 10062017 of
1006 20 98, ingevoerd met nulrecht overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 972/2006, vergezeld van het echtheidscertificaat nr. ..., opgesteld door
[naam van de bevoegde instantie]

— omv moiwviky yloooa: Ryz Basmati objety kodem CN 1006 20 17 lub
1006 20 98, do ktorego przywiezienia zastosowano zerowa stawke celna
zgodnie z rozporzadzeniem (WE) nr 972/2006, z zataczonym do niego cer-
tyfikatem autentycznosci nr ... sporzadzonym przez [nazwa wiasciwego
organu)

— oy moptoyolikyy yAwooo: Arroz Basmati do codigo NC 1006 20 17 ou
1006 20 98 importado com direito nulo em aplicagdo do Regulamento (CE)
n.° 972/2006, acompanhado do certificado de autenticidade n.° ... estabele-
cido por [nome da autoridade competente]

— ot povpoviky yiwooo: Orez Basmati avand codul NC 100620 17 sau
1006 20 98 si importat cu taxe vamale zero, in baza Regulamentului (CE)
nr. 972/2006, insotit de certificatul de autenticitate nr. ... eliberat de (numele
autoritatii competente)

— oty ochofaxikn yldooa: ryza Basmati s kddom KN 1006 20 17 alebo
1006 20 98 dovéazand s nulovou sadzbou cla v sulade s nariadenim (ES)
¢. 972/2006, sprevadzana osvedcenim o pravosti €. ... vystavenom [ndzov
prislusného organu)

— oty oloPevikn yAoooa: Riz basmati s kodo KN 1006 20 17 ali 1006 20 98,
uvozen po stopnji ni¢ ob uporabi Uredbe (ES) §t. 972/2006, s prilozenim
potrdilom o pristnosti §t. ..., ki ga je izdal [naziv pristojnega organa]

— o pwlavoiky yAdooa: Asetuksen (EY) N:o 972/2006 mukaisesti tullivapaa-
sti tuotu CN-koodiin 1006 20 17 tai 1006 20 98 kuuluva Basmati-riisi, jonka
mukana on ...:n [toimivaltaisen viranomaisen nimi] myontdméan aitoustodi-
stuksen N:o ...

— ot oovndikyy  yAwooo: Basmatiris med KN-nummer 100620 17 eller
1006 20 98 som importeras tullfritt 1 enlighet med forordning (EG)
nr 972/2006, atfoljt av dkthetsintyg nr ... som utfdrdats av [den behiriga
myndighetens namn].
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TTAPAPTHMA 11

Opyoviopol oppodiot yloo TV £K3061 TOV TIGTOTOMTIKAOV YVNGLOTNTOG GTO OTOi0l avapE-
petar 0 apBpo 2 mapdypagog 2 otorxeio P)

INAIA (V) Export Inspection Council (Ministry of
Commerce, Government of India)

ITAKIZTAN (%) Trading Corporation of Pakistan (Pvt)
Ltd

(M) T T1g mowkihieg Basmati 370, Basmati 386, Type-3 (Dhradun), Taraori Basmati (HBC-
19), Basmati 217, Ranbir Basmati, Pusa Basmati kot Super Basmati.
(® Tw t1g mowcihieg Kernel (Basmati), Basmati 370, Pusa Basmati kot Super Basmati.
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ITAPAPTHMA 11

Movtého meTOTOWNTIKOY YVIIGLOTNTAS KATA TV évvole Tov apBpov 3 mapdaypagpog 1

MODEL B

1. Exporter (Name and full address) CERTIFICATE OF AUTHENTICITY B

BASMATI RICE

for export to the European Community
2. Consignee (Name and full address)

No (1) ORIGINAL

issued by (Name and full address of issuing body)

3. Country and place of cultivation

4. FOB value in US dollars

5. Number and date of invoice

6. Marks and numbers — Number and kind of packages — Description of | 7. Gross weight (kg)
goods (3)

8. Net weight (kg)

9. DECLARATION BY EXPORTER

The undersigned declares that the information shown above is correct.

Place and date: Signature:

10. CERTIFICATION BY THE ISSUING BODY

It is hereby certified that the rice described above is BASMATI RICE and that the information shown in this certificate is
correct.

Place and date: Signature: Stamp:

11. CERTIFICATION BY COMPETENT CUSTOMS OFFICE OF COUNTRY OF EXPORT

Customs formalities for export to the European Economic Community of the rice described above have been
completed.

Type, number and date of export document: Name and country of customs office:

Signature: Stamp:

12. FOR COMPETENT AUTHORITIES IN THE COMMUNITY

() The number of the certificate of authenticity shall be a number of a continuous series given by the country delivering the certificate.
(3) The operator shall specify
— for Marks and humbers: the reference and number of the batch
— for Number and kind of packages: the number and weight of packages
— for the description of goods: the information on the rice, the CN Code as well as the variety or varieties, which shall be on the list of Annex
Il bis of Regulation (EC) No 1785/2003. The description of goods should correspond to the information included in the invoice, the
number and date of which is specified in Box 5.
N. B.: This certificate is issued in conformity with the national legislation.
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TIAPAPTHMA IV

Evosigerg avapepopeves oto apbpo 4 mapaypagog 1 otovyeio B)

— ot Povlyopiky yloooa: Opuz Basmati ¢ xox mo KH 100620 17 wmu

1006 20 98,BHeceH ¢ HyneBa CTaBKa Ha MUTOTO B ChOTBETCTBUE ¢ PermameHt
(EO) Ne 972/2006, npuzapyxeH ¢ Komue OT cepTH(UKAT 3a aBTEHTUYHOCT Ne
.. U37QJICH OT [uMe Ha KOMRnemenmHus opeam)

oty omavikyp yloocoa: Arroz Basmati del codigo NC 10062017 o
1006 20 98 importado con derecho cero en aplicacion del Reglamento (CE)
n°® 972/2006, acompanado de una copia del certificado de autenticidad n° ...
expedido por [nombre de la autoridad competente]

oty toeyikn yAwooo: Ryze Basmati kodu KN 1006 20 17 nebo 1006 20 98,
ktera se dovazi za nulové clo na zékladé nafizeni (ES) ¢. 972/2006, a ke které
se pripoji kopie osvédceni o pravosti €. ... vydané [ndzev prislusného subje-
ktu]

oty dovikn yAdooa: Basmati-ris henherende under KN-kode 1006 20 17 eller
1006 20 98 importeres med nultold i henhold til forordning (EF) nr. 972/2006,
ledsaget af en kopi af ®gthedscertifikat nr. ... udstedt af [den kompetente
myndigheds navn]

oty yepuavikyy yiwooo: Basmati-Reis des KN-Codes 100620 17 oder
1006 20 98, eingefiihrt zum Zollsatz Null gemdB der Verordnung (EG)
Nr. 972/2006 und begleitet von einer Kopie des Echtheitszeugnisses Nr.
..., ausgestellt durch [Name der zustindigen Behirde]

otnv eolovikij yAdwooo: Basmati riis CN-koodiga 1006 20 17 voi 1006 20 98,
mis on imporditud tollimaksu nullmisraga vastavalt midrusele (EU)
nr 972/2006 ning millega on kaasas [pddeva asutuse nimi] vilja antud auten-
tsussertifikaadi nr ...koopia

otnv eMnvikn yAoooo: PO pracpdtt Tov kodwov 1006 20 17 1 1006 20 98,
gloayopevo pe undevikd dacpd kot’ eeappoyny tov kavovicpov (EK)
aptf. 972/2006 ko1 GUVOSELOUEVO OMO AVTIYPOPO TOL TLGTOTOUTIKOD YVI|-
oomrtag aptf. ... mov ekdobnke omd [Ovoua s apuddioas apyng)

ot oyylikn yAoooo: Basmati rice falling within code of CN 1006 20 17 or
1006 20 98 and imported at a zero rate of duty under Regulation (EC)
No 972/2006, accompanied by a copy of authenticity certificate No ...
drawn up by [name of the competent authority]

oty yoldiky yloooa: Riz Basmati du code NC 1006 20 17 ou 1006 20 98
importé a droit nul en application du réglement (CE) n® 972/2006, accompa-
gné d'une copie du certificat d'authenticité n° ... établi par [nom de I’autorité
compétente]

oty kpootikl yiwooo: basmati riza iz tarifne oznake KN 1006 20 17 ili
1006 20 98 1 uvezena uz nultu stopu carine u skladu s Uredbom (EZ)
br. 972/2006, pracena potvrdom o izvornosti broj ... izdanom od strane
[naziv nadleznog tijela]

oty 1tadiky yAdooa: Riso Basmati di cui al codice NC 100620 17 o
1006 20 98 importato a dazio zero ai sensi del regolamento (CE) n. 972/2006,
corredato di una copia del certificato di autenticita n. ... rilasciato da [nome
dell’autorita competente)

oty Aetroviky yAdooa: Basmati 1isi ar KN kodu 1006 20 17 vai 1006 20 98,
ko importé bez ievedmuitas nodokla saskana ar Regulu (EK) Nr 972/2006,
kuriem pievienota autentiskuma apliecibas Nr. ... kopija, ko izsniegusi [kom-
petentds iestades nosaukums)
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— o MBovovikn yloooo:Basmati ryziai klasifikuojami KN kodu 1006 20 17
arba 1006 20 98, ivezti pagal nulinj muito mokestj pagal Reglament (EB) Nr.
972/2006, prie kurio pridéta autentiSkumo sertifikato Nr. ..., iSduoto [kom-
petentingos institucijos pavadinimas], kopija

— oy ovyypiky ylwooo: Az 1006 20 17 vagy az 1006 20 98 kod ala sorolt, a
972/2006/EK rendelet alkalmazasaban nulla vamtétel mellett behozott basmati
rizs, a/az [illetékes hatosag neve] altal kiallitott, ... szamu eredetiségigazolas
masolataval egyiitt

— omv  olavoikyy yioooo: Basmati-rijst van GN-code 10062017 of
1006 20 98, ingevoerd met nulrecht overeenkomstig Verordening (EG)
nr. 972/2006, vergezeld van een kopie van het echtheidscertificaat nr. ...,
opgesteld door [naam van de bevoegde instantie]

otnv molwviky yiwooo: Ryz Basmati objety kodem CN 1006 20 17 lub
1006 20 98, do ktorego przywiezienia zastosowano zerowa stawke celna
zgodnie z rozporzadzeniem (WE) nr 972/2006, z zalaczona do niego kopia
certyfikatu autentycznosci nr ... sporzadzonego przez [nazwa wiasciwego
organu)

— oy moptoyolikyy yAwooo: Arroz Basmati do codigo NC 1006 20 17 ou
1006 20 98 importado com direito nulo em aplicagdo do Regulamento (CE)
n.°A 972/2006, acompanhado de uma copia do certificado de autenticidade
n.° ... estabelecido por [nome da autoridade competente]

— ot povuaviky yiwooa: Orez Basmati avand codu CN 1006 20 17 sau
1006 20 98 importat cu taxe vamale zero in baza Regulamentului (CE)
nr. 972/2006, insotit de certificatul de autenticitate nr. ... eliberat de (numele
autoritatii competente)

— oty olofokikyy yAwooo: Ryza Basmati s kédom KN 1006 20 17 alebo
1006 20 98 dovazana s nulovou sadzbou cla v sulade s nariadenim (ES) ¢.
972/2006, sprevadzana kopiou osvedéenia o pravosti €. ... vystavenom [nd-
zov prislusného organu]

— ot oloPevikn yAoooa: Riz basmati s kodo KN 1006 20 17 ali 1006 20 98,
uvozen po stopnji ni¢ ob uporabi Uredbe (ES) §t. 972/2006, s prilozeno
kopijo potrdila o pristnosti §t. ..., ki ga je izdal [naziv pristojnega organa]

— o pviavoiky yidooa: N:o 972/2006 mukaisesti tullivapaasti tuotu CN-koo-
diin 1006 20 17 tai 1006 20 98 kuuluva Basmati-riisi, jonka mukana on on
....n [toimivaltaisen viranomaisen nimi] myontdmén aitoustodistuksen N:o
... jéljennos

— ot oovndikyy  yiwooo: Basmatiris med KN-nummer 100620 17 eller
1006 20 98 som importeras tullfritt 1 enlighet med férordning (EG) nr
972/2006, atfoljt av en kopia av dkthetsintyg nr ... som utfirdats av [den
behoriga myndighetens namn].
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TIAPAPTHMA V

Opyovicpoi appodtor Yo T S1EVEPYELX SOKIPAY TI|G TOIKIAIOG GTOVG 0Oi0VG
avagépeTar To apOpo 6

INAIA

Export Inspection Council
Department of Commerce

Ministry of Commerce and Industry
3rd Floor

NDYMCA Cultural Central Bulk

1 Jaisingh Road

New Delhi 110 001

India

TnA. +91-11/37 48 188/89, 336 55 40
®og +91-11/37 48 024

e-mail: eic@eicindia.org

ITAKIZTAN

Trading Corporation of Pakistan Limited
4th and Sth Floor

Finance & Trade Centre
Shahrah-e-Faisal

Karachi 75530

Pakistan

TnA. +92-21/290 28 47

Dag +92-21/920 27 22 & 920 27 31



